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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 246 

14 Νοεμβρίου 2006 


ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 3506 

Κύρωση της Απόφασης των Αντιπροσώπων των Κυβερ¬ 
νήσεων των Κρατών - Μελών της Ευρωπαϊκής Ένω¬ 
σης οι οποίοι συνήλθαν στο πλαίσιο του Συμβουλίου, 
της 10.11.2004, σχετικά με τα προνόμια και τις ασυλί¬ 
ες που παραχωρούνται στον Ευρωπαϊκό Οργανισμό 
Αμυνας και στα μέλη του προσωπικού του. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Απόφαση των Αντιπροσώ¬ 
πων των Κυβερνήσεων των Κρατών - Μελών της Ευ¬ 
ρωπαϊκής Ένωσης οι οποίοι συνήλθαν στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου, της 10.11.2004, σχετικά με τα προνόμια και 
τις ασυλίες που παραχωρούνται στον Ευρωπαϊκό Ορ¬ 
γανισμό Αμυνας και στα μέλη του προσωπικού του, που 
υπογράφηκε στις Βρυξέλλες στις 10 Νοεμβρίου 2004, 
το κείμενο της οποίας σε πρωτότυπο στην ελληνική 
γλώσσα έχει ως εξής: 

ΑΠΟΦΑΣΗ 

ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ 
ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ 

ΟΙ ΟΠΟΙΟΙ ΣΥΝΗΛΘΑΝ ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ, 
της 10/11/2004 

σχετικά με τα προνόμια και τις ασυλίες που 
παραχωρούνται στον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Άμυνας 
και στα μέλη του προσωπικού του 

ΟΙ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ 
ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, ΣΥΝΕΡΧΟΜΕΝΟΙ 
ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ, 

Εκτιμώντας τα εξής: 

(1) Το Συμβούλιο, στις 12 Ιουλίου 2004, υιοθέτησε την 
Κοινή Δράση 2004/551/ΚΕΠΠΑ για την σύσταση του 
Ευρωπαϊκού Οργανισμού Άμυναςί (εφεξής, ο «Οργα¬ 
νισμός»). 

(2) Προκειμένου να του δοθεί η δυνατότητα να αρ¬ 
χίσει την λειτουργία του, στον Οργανισμό αυτόν της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και στα μέλη του προσωπικού του 
θα πρέπει να - -παραχωρηθούν, αποκλειστικά προς το 
συμφέρον του Οργανισμού και της Ευρωπαϊκής Ένω¬ 


σης, τα προνόμια, οι ασυλίες και οι διευκολύνσεις, που 
απαιτούνται για το σκοπό αυτό, 

ΑΠΟΦΑΣΙΣΑΝ ΤΑ ΕΞΗΣ: 

Αρθρο 1 

Δικαστική ασυλία και ασυλία όσον αφορά την έρευνα, 

κατάσχεση επίταξη, δήμευση ή κάθε άλλης μορφής 
αναγκαστικό μέτρο 

Οι χώροι και τα κτίρια του οργανισμού είναι απαρα¬ 
βίαστα. Δεν υπόκεινται σε έρευνα, επίταξη, κατάσχε¬ 
ση ή απαλλοτρίωση. Τα περιουσιακά στοιχεία και τα 
στοιχεία ενεργητικού του Οργανισμού δεν δύναται να 
αποτελόσουν αντικείμενο οποιουδήποτε διοικητικού ή 
δικαστικού αναγκαστικού μέτρου. 

Άρθρο 2 

Απαραβίαστον των αρχείων 

Τα αρχεία του Οργανισμού είναι απαραβίαστα. 

Αρθρο 3 

Απαλλαγή από φόρους και δασμούς 

1. Ο Οργανισμός, τα στοιχεία ενεργητικού του, τα έσο¬ 
δα και λοιπά περιουσιακά του στοιχεία απαλλάσσονται 
όλων των αμέσων φόρων. 

2. Οι κυβερνήσεις των κρατών μελών λαμβάνουν, κατά 
το δυνατόν, τα κατάλληλα μέτρα, ώστε να εκπίπτει ή 
να αποδίδεται στον Οργανισμό το ποσό των εμμέσων 
φόρων και των φόρων επί των πωλήσεων που περιλαμ¬ 
βάνονται στην τιμή των κινητών ή ακινήτων περιουσι¬ 
ακών στοιχείων ή των υπηρεσιών, όταν ο Οργανισμός 
προβαίνει, για υπηρεσιακή χρήση χάριν της εκπλήρωσης 
της αποστολής, των αρμοδιοτήτων και των καθηκό¬ 
ντων του, σε σημαντικές αγορές, η τιμή των οποίων 
περιλαμβάνει φόρους αυτού του είδους. Εν τούτοις, 
η εφαρμογή των διατάξεων αυτών δεν πρέπει να έχει 
ως αποτέλεσμα τη νόθευση του ανταγωνισμού εντός 
των Κοινοτήτων. 

3. Τα αγαθά που σύμφωνα με την παράγραφο 2 αγο¬ 
ράζονται απαλλαγμένα από εμμέσους φόρους ή φό¬ 
ρους επί των πωλήσεων δεν επιτρέπεται να πωληθούν 
ή να διατεθούν κατ’ άλλον τρόπο, παρά μόνον υπό τους 
όρους που συμφωνούνται με το κράτος μέλος που πα¬ 
ρέχει την απαλλαγή. 

4. Δεν παρέχεται απαλλαγή από τους φόρους και 
δασμούς που οφείλονται για υπηρεσίες κοινής ωφέ¬ 
λειας. 
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Άρθρο 4 

Μεταβίβαση αμυντικών ειδών για επίσημη χρήση από 
τον Οργανισμό 

Στις περιπτώσεις μεταβίβασης μεταξύ κρατών μελών 
αμυντικών ειδών που προορίζονται για επίσημη χρήση 
από τον Οργανισμό κατά την εκπλήρωση της αποστο¬ 
λής, των αρμοδιοτήτων και καθηκόντων του, 

- ο Οργανισμός απαλλάσσεται από πληρωμές και 
επιβαρύνσεις που επιβάλλονται από τα κράτη μέλη, 
εξαιρουμένων των τελών διαχείρισης, 

- τα κράτη μέλη προσπαθούν να διευκολύνουν αυτές 
τις μεταβιβάσεις, κατά το δυνατόν και σύμφωνα με τους 
νόμους και κανονισμούς τους, χωρίς να θίγονται οι υπο¬ 
χρεώσεις τους δυνάμει του διεθνούς δικαίου. 

Άρθρο 5 

Διευκολύνσεις και ασυλίες όσον αφορά την επικοινωνία 

Τα κράτη μέλη επιτρέπουν στον Οργανισμό, να επι¬ 
κοινωνεί ελευθέρως μέσα στα εδάφη τους και χωρίς 
να χρειάζεται άδεια για οποιονδήποτε υπηρεσιακό 
λόγο, και προστατεύουν το σχετικό δικαίωμα του. Ο 
Οργανισμός δικαιούται να χρησιμοποιεί κώδικες καθώς 
επίσης και. να αποστέλλει και να δέχεται υπηρεσιακή 
αλληλογραφία και άλλες υπηρεσιακές ανακοινώσεις, 
με ειδικό ταχυδρόμο ή με ενσφράγιστους σάκκους που 
απολαύουν των προνομίων και ασυλιών του διπλωματι¬ 
κού ταχυδρομείου και των διπλωματικών σάκκων. 

Άρθρο 6 

Είσοδος, διαμονή και αναχώρηση 

Τα κράτη μέλη διευκολύνουν, αν χρειασθεί, την είσοδο, 
διαμονή και αναχώρηση των προσώπων που αναφέρει 
το άρθρο 7, εφόσον γίνονται για υπηρεσιακούς λόγους. 
Πρέπει ωστόσο να , αποδεικνύεται ότι τα πρόσωπα που 
διεκδικούν την μεταχείριση που προβλέπει το παρόν 
άρθρο, υπάγονται σε κάποια από τις κατηγορίες του 
άρθρου 7. 

Άρθρο 7 

Προνόμια καν ασυλίες των μελών του προσωπικού 
του Οργανισμού 

1. Μέσα στο έδαφος κάθε κράτους μέλους και ανεξαρ¬ 
τήτως της ιθαγένειας τους, τα μέλη του προσωπικού 
που προσλαμβάνονται από τον Οργανισμό, με σύμβαση, 
απολαύουν των εξής ασυλιών: 

α) δικαστικής ασυλίας προκειμένου περί προφορικών 
ή έγγραφων δηλώσεων, και πράξεων στις οποίες προ- 
έβησαν κατά την άσκηση των επίσημων αρμοδιοτήτων 
τους η εν λόγω ασυλία εξακολουθεί να ισχύει και όταν 
τα πρόσωπα παύσουν πλέον να είναι μέλη του προσω¬ 
πικού του Οργανισμού, 

β) του απαραβίαστου όλων των υπηρεσιακών εγγρά¬ 
φων και κάθε άλλου υπηρεσιακού υλικού, 

γ) από κοινού με τις ή τους συζύγους τους και τα 
συντηρούμενα μέλη των οικογενειών τους, δεν υπό- 
κεινται στους περιορισμούς της μετανάστευσης ή στις 
διατυπώσεις εγγραφής σε μητρώο αλλοδαπών. 

2. Τα μέλη του προσωπικού που έχουν προσληφθεί 
από τον Οργανισμό με σύμβαση, οι αποδοχές και λοι¬ 
πές αμοιβές των οποίων υπόκεινται σε φόρο υπέρ του 
Οργανισμού, όπως προβλέπεται από το άρθρο 9, απαλ¬ 
λάσσονται από τον εθνικό φόρο εισοδήματος επί των 
αποδοχών και λοιπών αμοιβών που τους καταβάλλει 
ο Οργανισμός. Ωστόσο, οι αποδοχές και λοιπές αυτές 


αμοιβές είναι δυνατόν να λαμβάνονται υπόψη κατά τον 
υπολογισμό του φόρου του οφειλόμενου για εισοδή¬ 
ματα από άλλες πηγές. Η παρούσα παράγραφος δεν 
εφαρμόζεται στις εφ’ άπαξ αποζημιώσεις εξόδου από 
την υπηρεσία ή άλλες αποζημιώσεις ή επιδόματα που 
καταβάλλονται στα πρώην μέλη του προσωπικού που 
προσελήφθησαν από τον Οργανισμό με σύμβαση και 
τους συντηρούμενους από αυτά. 

Άρθρο 8 

Εξαιρέσεις από ασυλίες 

Η ασυλία που χορηγείται σε πρόσωπα δυνάμει του 
άρθρου 7 δεν καλύπτει αστικές αγωγές τρίτων για απο¬ 
ζημιώσεις, οφειλόμενες σε τροχαίο ατύχημα, θάνατο, ή 
σωματική βλάβη που προξένησαν τα πρόσωπα αυτά. 

Άρθρο 9 

Φόροι 

1. Υπό του όρους και σύμφωνα με τις διαδικασίες που 
προβλέπονται από τον Κανονισμό Υπηρεσιακής Κατά¬ 
στασης του Οργανισμού, τα μέλη του προσωπικού που 
έχουν προσληφθεί με σύμβαση από τον Οργανισμό για 
διάστημα τουλάχιστον ενός έτους, υπόκεινται σε φόρο 
υπέρ του Οργανισμού, επιβαλλόμενο στις αποδοχές και 
λοιπές αμοιβές που λαμβάνουν από αυτόν. 

2. Κατ’ έτος, κοινοποιούνται στα κράτη μέλη τα ονό¬ 
ματα και οι διευθύνσεις των μελών του προσωπικού που 
έχει προσλάβει ο Οργανισμός με σύμβαση και στα οποία 
αναφέρεται το παρόν άρθρο, και κάθε άλλου προσώπου 
που έχει συνάψει σύμβαση εργασίας με τον Οργανισμό. 
Ο Οργανισμός χορηγεί κατ’ έτος σε κάθε μέλος του 
προσωπικού πιστοποιητικό όπου εμφαίνεται το συνολι¬ 
κό και το καθαρό ποσό των πάσης φύσεως αποδοχών 
που του καταβάλλει για το συγκεκριμένο έτος, με όλες 
τις λεπτομέρειες και τη φύση των καταβολών και των 
ποσών των παρακρατήσεων στην πηγή. 

3. Το παρόν άρθρο δεν εφαρμόζεται στις εφ’ άπαξ 
αποζημιώσεις εξόδου από την υπηρεσία και τις άλλες 
αποζημιώσεις ή επιδόματα που καταβάλλονται σε πρώ¬ 
ην μέλη του προσωπικού που είχαν προσληφθεί από 
τον Οργανισμό με σύμβαση και στους συντηρούμενους 
από αυτά. 

Άρθρο 10 

Προστασία του προσωπικού 

Τα κράτη μέλη, εφόσον το ζητήσει ο Γενικός Διευ¬ 
θυντής του Οργανισμού, λαμβάνουν όλα τα αναγκαία 
μέτρα για να διασφαλίσουν την απαιτούμενη ασφάλεια 
και προστασία των προσώπων που αφορά η παρούσα 
απόφαση, εφόσον η ασφάλεια τους κινδυνεύει λόγω 
των υπηρεσιών τους στον Οργανισμό. 

Άρθρο 11 

Άρση των ασυλιών 

1. Τα βάσει της παρούσας απόφασης προνόμια και 
ασυλίες παρέχονται προς το συμφέρον του Οργανισμού 
και της Ευρωπαϊκής Ένωσης και όχι προς το προσωπι¬ 
κό όφελος των αφορωμένων προσώπων. Καθήκον του 
Οργανισμού και όλων των προσώπων που απολαύουν 
των σχετικών προνομίων και ασυλιών είναι να τηρούν 
καθ’ όλα τα λοιπά τις νομοθετικές και κανονιστικές 
διατάξεις των κρατών μελών. 

2. Κατ’ αίτηση αρμοδίας αρχή ή δικαστηρίου κράτους 
μέλους ζητείται από τον Αρχηγό του Οργανισμού, στις 
δε περιπτώσεις εθνικών εμπειρογνωμόνων που έχουν 
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αποσπασθεί από τα κράτη μέλη στον Οργανισμό και 
από την αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους, να 
αποποιηθεί την ασυλία της οποίας απολαύουν σύμφωνα 
με το άρθρο 7 ο Οργανισμός, ο Γενικός Διευθυντής του 
και τα λοιπά μέλη του προσωπικού, οσάκις η ασυλία 
είναι δυνατόν να παρακωλύσει την απονομή της δικαι¬ 
οσύνης, η δε άρση της είναι δυνατή χωρίς να θίγονται 
τα συμφέροντα του Οργανισμού. 

Εάν προκύψει διαφωνία ως προς την εν λόγω άρση, 
οι δε διαβουλεύσεις με την αρμοδία αρχή ή δικαστήριο 
δεν καταλήξουν σε λύση αμοιβαίως αποδεκτή, το θέμα 
επιλύεται σύμφωνα με το άρθρο 12. 

3. Εάν αρθεί η ασυλία του Οργανισμού, οι έρευνες 
και κατασχέσεις που διατάσσονται από τις δικαστικές 
αρχές των κρατών μελών, εκτελούνται παρουσία του 
Γ ενικού Διευθυντή του Οργανισμού ή του εξουσιοδοτη¬ 
μένου από αυτόν προσώπου, σύμφωνα με τους κανόνες 
περί απορρήτου. 

4. Ο Οργανισμός συνεργάζεται ανά πάσα στιγμή με 
τις αρμόδιες αρχές των κρατών μελών για να διευκο¬ 
λύνει την ομαλή απονομή δικαιοσύνης και αναλαμβάνει 
δράση για να προλάβει οποιαδήποτε κατάχρηση των 
προνομίων και ασυλιών που παρέχονται βάσει της πα¬ 
ρούσας απόφασης. 

5. Εάν αρμόδια αρχή ή δικαστήριο κράτους μέλους 
κρίνει ότι συντρέχει κατάχρηση προνομίου ή ασυλί¬ 
ας που παρέχεται βάσει της παρούσας απόφασης και 
υποβάλλει στον Οργανισμό αίτηση για άρση ασυλίας, 
διεξάγονται διαβουλεύσεις μεταξύ του οργανισμού και 
των αρμόδιων αρχών ή του δικαστηρίου ώστε να δια¬ 
πιστωθεί κατά πόσον συνέβη η σχετική κατάχρηση. Η 
απόφαση για άρση της ασυλίας λαμβάνεται σύμφωνα 
με την παράγραφο 2. Εάν οι διαβουλεύσεις αυτές δεν 
καταλήξουν σε ικανοποιητικό και για τις δύο πλευρές 
αποτέλεσμα, το θέμα επιλύεται σύμφωνα με τη διαδι¬ 
κασία του άρθρου 12. 

Αρθρο 12 

Επίλυση των διαφορών 

Οι διαφορές σχετικά με άρνηση άρσεως ασυλίας ή 
με κατάχρηση ασυλίας, που αφορούν τον Οργανισμό 
ή πρόσωπο το οποίο, λόγω της επίσημης ιδιότητος 
του, και σύμφωνα με την παράγραφο 1 του άρθρου 7 
απολαύει ασυλίας, εξετάζονται από το Συμβούλιο, με 
σκοπό την επίλυση τους. 

Άρθρο 13 

Διατάξεις που εφαρμόζονται για τους εθνικούς 
εμπειρογνώμονες που έχουν αποσπασθεί 
στον Οργανισμό 

Οι διατάξεις του άρθρου 6, της παραγράφου 1 του 
άρθρου 7, του άρθρου 8, του άρθρου 11 και του άρθρου 
12 εφαρμόζονται και στους εθνικούς εμπειρογνώμονες 


που έχουν αποσπασθεί στον Οργανισμό σύμφωνα με το 
εδάφιο 2 της παραγράφου 3 του άρθρου 11 της Κοινής 
Δράσης που ιδρύει τον Οργανισμό. 

Άρθρο 14 

Συνεργασία με τις αρχές των κρατών μελών 

Ο Οργανισμός, κατά την εφαρμογή της παρούσας 
απόφασης, συνεργάζεται με τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών μελών. 

Άρθρο 15 
Αξιολόγηση 

Εντός διετίας από την έναρξη ισχύος της παρούσας 
απόφασης ή κατά την έναρξη ισχύος της Συνθήκης για 
τη θέσπιση Συντάγματος της Ευρώπης, αν αυτή συμβεί 
ενωρίτερα, οι αντιπρόσωποι των κυβερνήσεων των κρα¬ 
τών μελών, συνερχόμενοι στα πλαίσια του Συμβουλίου 
θα αξιολογήσουν και θα τροποποιήσουν τις διατάξεις 
της παρούσας απόφασης ή θα λάβουν απόφαση σχετικά 
με τη λήξη της, όπως θα ενδείκνυται. 

Άρθρο 16 

Κατά τόπον εφαρμογή 

1. Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται μόνον στο μη- 
τροπολιτικό έδαφος των κρατών μελών. 

2. Κάθε κράτος μέλος μπορεί να γνωστοποιήσει στο 
Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ότι η παρούσα απόφαση θα εφαρμόζεται και 
στα άλλα εδάφη, για τις διεθνείς σχέσεις των οποίων 
είναι υπεύθυνο. 

Άρθρο 17 

Έναρξη της ισχύος 

Την πρώτη ημέρα του δεύτερου μήνα αφ’ ότου δέκα 
κράτη μέλη, καθώς και το κράτος μέλος που φιλοξενεί 
τον Οργανισμό, θα έχουν γνωστοποιήσει στη Γενική 
Γραμματεία του Συμβουλίου ότι οι διαδικασίες οι απαι- 
τούμενες για την εφαρμογή της παρούσας απόφασης 
στις εθνικές τους έννομες τάξεις έχουν ολοκληρωθεί, 
η απόφαση αρχίζει να ισχύει για τα κράτη μέλη που 
θα έχουν προβεί στην εν λόγω γνωστοποίηση. Με την 
επιφύλαξη του εθνικού δικαίου, η παρούσα απόφαση 
αρχίζει να ισχύει στα εν λόγω κράτη μέλη από την 
ημέρα της έκδοσης της. 

Η παρούσα απόφαση τίθεται σε ισχύ όσον αφορά κάθε 
άλλο κράτος μέλος την πρώτη ημέρα του δεύτερου 
μήνα αφ’ ότου γνωστοποιηθεί στη Γ ενική Γ ραμματεία 
του Συμβουλίου ότι οι διαδικασίες οι απαιτούμενες για 
την εφαρμογή της στην εθνική του έννομη τάξη έχουν 
ολοκληρωθεί. 

Άρθρο 18 
Δημοσίευση 

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφη¬ 
μερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
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Ηεείιο εη Βπίδείβδ, εΐ <1ΐεζ 8ε ηονΐεηιβΓε 8ε1 8οδ πιΐΐ ευαίτο. 

V Βηιεείυ 8ηε 8εδάίέΗο 1ϊδίορ38ιι 8να Ιϊδίοε δίγτί. 

ΙΜ&πϋβεί ΐ Βηχχείΐεδ 8εη 1ϊεη8ε πονεπΛετ ίο ίιΐδΐηά οβ ίΐτε. 

ΟεδεΗεΗεη ζυ Βηϊδδεί αιη ζεΐιηίεη ΝονεπΛετ ΖΛνείί3υδεη8υη8νίει·. 

Κοίιε 1υ1ΐ3η8ε ηε1]3η83 03δία ηονεπιΒπΙαιυ Ιαΐιηηεηάαΐ ραεναΐ Βηΐδδείϊδ. 

Έγινε στις Βρυξέλλες, στις δέκα Νοεμβρίου δύο χιλιάδες τέσσερα. 

ϋοηε 3ί Βηΐδδείδ οη ίΚε ΙοηΛ 8αγ ΝονεπΛετ ΐη ίΗε γεοτ ί\νο Λοιΐδ3η8 3η8 Γοιιτ. 

Ρπΐί 4 Βηιχείΐεδ, 1ε 8ΐζ·ηονεπΛΓε 8ειιχ ιηΐΐΐε ςιίΕΐτε. 

Ραίίο α ΒηιχεΙΙεδ, ζάάι' 8ϊεοϊ ηονειη&Γε άαεπιϊΙαςιιαΙΐΓΟ. 

Βπδείε, 8ϊνί ίϋΐίδίοδϊ εείιιτία β38α 8ε5ηιΐΐ3]3 ηονεπΛη. 

ΡπϊηιίΗ 8υ 1ύ1ίδΐ3ηδΐ3ί Κείνίπμ πιείμ Ιπρίαϊδΐο 8εδίπι1^8ίεη^ Βπαδε1γ]ε. 

Κείί Βηΐδδδζείβεη, 3 ^εΐεζεΓ-ηε§γε8ϋ<: εν ηονειηΒεΓ Ιιανέηαΐί Ιϊζε8ΐ1ς η3ρ]άη. 
Μαβίιτηιιΐ β Βηΐδδεί β-βϊΐ3Χ3Γ ]ιιτη ί3' Νονεπιβηι ί35-δεπ3 ε1ίε)η υ εεύβΙίΕ. 

Οεά33η ίε Βηϊδδεί, 8ε 1ΐεη8ε ηονεπώεΓ ϋινεε8υϊζεη8νϊεΓ. 

δροιζ^8ζοηο \ν Βηιΐίδείϊ 8ηΐ3 άζϊεδΐ^Ιεβο 1ΐδίορ383 τοίαι 8\νυίγδΐζοζηε§ο εζν/ατΐεβο. 
Ρεΐίο επί Βηιχείβδ, επί 8εζ 8ε Νονσπώτο 8ε 8οΐδ ππΐ ε ςππίτο. 

V Βπίδείΐ 8εδΪ3ίεΗο ηονειηΙ)Γ3 8νεΙίδίθδΙγπ. 

\ 

V Βηΐδ^ιι, 8εδείεβ3 ηονεπι1>Γ31εί3 8ν3 ίϊδοδ δΐΐτΐ 
* 

Τε1ι1γ Βιγδδείίδδά Ιίγιητηεηεηίεηά ρ&ίναηα πΐ3π·3δ1αια1α νιιοηηπ 1ί3^ί1ιι1ΐ3ΐί3ηε1]3. 
δοπϊ δ!ιε88ε ΐ Βιγδδεί 8εη Ιίοπ8ε ηονεπιβεΓ 1]υ§οΗυη8τ3ίγΓ3. 
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Ροιιτ 1ε §οιινεπιειηεηΐ <1υ Κ-ογΣααιηε άε Βεί^ΐςαε 
νοοΓ άε Κε§εηη£ ναη ΚεΙ Κοηίηία^ΐζ Ββίβΐέ 
Ρϋτ <1ϊε Κ.ε§χεηιη§ άε$ Κδηϊβτεϊο1ΐ5 Βε1§ΐβη 



Ολχζ 5ί§η3ΐϋΤ£ εα£3££ 4£ΐ1αηβη1 Ικ ΟοπυηιπυΐΛΐ: ίτηηςϋίς, 1» Οχηιηοηίιιϊί Οίπωικίβ, 1» Οοπππιιη*υίέ 8 «πη 2 ηορΙ>οηε, I» 

Κίροα νηιΐΐοηικ, Ια Κέ§ιαη Ϊΐ3ΐη3ΐϊόε α Ια Κέ£>οη 4ο ΒπηοΙΙο&ΌρϊΟΙο. 

ΕΧζε ΚϊΐΗΐΙβΙαηϊης τβΛίηΛ βνα«οα$ άκ νΐ»3Π25ε Οβηοβυΐΐΐϊρ, ίε Ρηιηβ ΟβηβοωοίΜρ, άο ΕΧιίΐη»1ί£0 Οβπκβηκίιβρ, Ιι« 
νίωσοβ Οβννβι, ίι« ν/ωΐίβ Οε*««ι εη 6εί Βηι&χ& ΗοσΓ<1ίίβ<ΙεΙΐ]ΐ£ Οβνϊεχΐ 

ϋιεβε υηίετκΐιπβ ύιοάΐΐ ζχφενάί <ϋε Οευεε1)*ρΓ*4ΐ[£ε ΟαηεπΒείιβή, <ϋε ΡίΜίίείιε Οεπνεπκεΐίββ, 4ϊε ΡπαιζΟβΐδεΙκ Οβηβίη5θί«Λ, <1)β 
ν/β11οηικ1>β Κεςίοη, ιΐκ ΡΙίτηΐχοΗε Κεβκχι ι*ρ<1 <ϋε Κο^ίοα ΒΓϋϊϊεΙ-ΗβΒρΚΕκΙΐ 


2α νΙΜη όββΐίέ ΓερυΒΙϋίγ 




Ρογ Γβ^επηβεη Ρογ Κοπ^ει-ΐ^εΐ ΟοηπιοΛ 



ΕβδΙΐ Υ3ΐΐί5ΐΐ5ε ηΪΓηβ! 
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Για την Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας 



Ροτ εΐ ΟοΕϊεπιο άεΐ Κεΐηο άε Ε$ραήΕ 



Ροιιτ 1β βοιινεπιεπιεηί άε 1 β ΚεριιΕΙΐφίε ίταηςζάδβ 



ΤΕ&γ οεαηη Κ1&1133 ηα1ιΕΪΓε3ηη 
Εογ ίΐιε Οονετηιηεηί οί Ιτεΐαηά 



. \ 

Ρογ ϊΐ Οθ)ίβριο <1ε11& Κεραββϋοα ϊΙεΙϊοπε 
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Για την κυβέρνηση της Κύπρου 




Γϊείανοδ νγπβιιχγύέδ νακίιι 



Ρουτ Ιο βουνετηεπιεηΐ άα Οτ3ΐκΙ-ΟιιοΙιέ άε ΡαχεπιύοιιΓξ 

/Ρ 


Μ&2γ3ΓΟΓ8Ζ0σ ΚοΠΏΟΠγα ΓόδΖέΓΟί 
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0&3ΐ1-0ν6Γη ΐ&' Μ&1ί3 



Υοογ άε Κε§επη§ νοη Ηεί Κοηΐηίαΐ^ άετ Νεάετί&ΐκίειι 



Ρϋτ (ϋε Κε§ίεηιη£ <1ετ ΚεριΛΙϋ: ΟδΐεττείοΗ 



V/ ϊιηίεηϊυ ΙΙζ^άιι Ροΐδίά 

\ίΰ^Α. (*πλΛ^ 


Ρείο ΟονβΓηο άζ Κ,ερύβΐίο^ ΡοιΤα^ιιεδα 






ΦΕΚ 246 
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2α Υΐβάο δίονεη^ε 



ζα νΐάΐιι 31 ονεη 5 ΐίΗ 



δυοπιεη Ιι^ΐΐίίαίεδεη ραοΐεχίπ 

Ρδ βηδΙίβ Γ£§επη§βη5 νδ§η3τ 



Ρογ ώε Οονεπυηεηί οί ΐί» 17ηϋ«1 ΚΐηβιΙοηι οί ΟτεπΙ Βπί&ΐη 3η<3 Νοιϋιεπι Ιτείβικί 

Λ' γ · 7 · : '·*·*· * · 
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Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημο¬ 
σίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της 
απόφασης που κυρώνεται από την πλήρωση των προ¬ 
ϋποθέσεων του άρθρου 17 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην 
Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεση του ως 
νόμου του Κράτους. 

Αθήνα, 9 Νοεμβρίου 2006 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ 


ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ, ΔΗΜΟΣΙΑΣ 
ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΕΝΤΡΩΣΗΣ 

Π. ΠΑΥΛΟΠΟΥΛΟΣ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Θ. ΜΠΑΚΟΓΙΑΝΝΗ 


ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 
ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Γ. ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 

Ε. ΜΕΪΜΑΡΑΚΗΣ 


ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΤΑΞΗΣ 

ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

Α. ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ Μ. Γ. ΛΙΑΠΗΣ Β. ΠΟΛΥΔΩΡΑΣ 

Θεωρήθηκε καί τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του 
Κράτους. 

Αθήνα, 13 Νοεμβρίου 2006 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 


ΑΝΑΣΤΑΣΗΣ ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ 
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ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ. 



ΤΙΙΥΙΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Σε έντυπη μορφή: 

• Για τα ΦΕΚ από 1 μέχρι 16 σελίδες σε 1 βυτο, προσαυξανόμενη κατά 0,20 θυιΌ για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού. 

• Για τα φωτοαντίγραφα ΦΕΚ σε 0,15 αυτό ανά σελίδα. 

Σε μορφή 0ϋ: 


Περίοδος 

Ευπο 

Τεύχος 

Περίοδος 

Ευπο 

Ετήσιο 

150 

Αναπτυξιακών Πράξεων 

Ετήσιο 

50 

3μήνιαίο 

40 

Ν.Π.Δ.Δ. 

Ετήσιο 

50 

Μηνιαίο 

15 

Παράρτημα 

Ετήσιο 

50 

Ετήσιο 

300 

Εμπορικής και Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας 

Ετήσιο 

100 

3μηνιαίο 

80 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου 

Ετήσιο 

5 

Μηνιαίο 

30 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων 

Ετήσιο 

200 

Ετήσιο 

50 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων 

Εβδομαδιαίο 

5 

Ετήσιο 

220 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε 

Μηνιαίο 

100 

3μηνιαίο 

60 





• Η τιμή πώληαης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ σε μορφή οΟ-γογτι από εκείνα που διατίθενται σε ηλεκτρονική μορφή και μέχρι 100 σελίδες σε 5 θυτο προσαυξανόμενη κατά 1 ευτο ανά 50 
σελίδες. 

• Η τιμή πώλησης σε μορφή σά-Γοιπ δημοσιευμάτων μιας εταιρείας στο τεύχος Α.Ε. και Ε.Π.Ε. σε 5 ευτο ανά έτος. 

ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑ ΚΑΙ ΑΠΟΣΤΟΛΗ Φ.Ε.Κ.: τηλεφωνικά: 210 - 4071010, (οχ: 210 - 4071010 ϊηΐΒΓΠβΙ : ά«ρ://νννννν.6ΐ.[|ΐ·. 


Α' (Νόμοι, Π.Δ., Συμβάσεις κτλ.) 

Β' (Υπουργικές αποφάσεις κτλ.) 

Γ' (Διορισμοί, απολύσεις κτλ. Δημ. Υπαλλήλων) 

Δ' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κτλ.) 
Αναπτυξιακών Πράξεων και Συμβάσεων (Τ.Α.Π.Σ.) 
Ν.Π.Δ.Δ. (Διορισμοί κτλ. προσωπικού Ν.Π.Δ.Δ.) 
Παράρτημα (Προκηρύξεις θέσεων ΔΕΠ κτλ.) 

Δελτίο Εμπορικής και Βιομ/κής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 
Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 

Ανωνύμων Εταιρειών & Ε.Π.Ε. 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων (Δ.Δ.Σ.) 

Πρώτο (Α'), Δεύτερο (Β') καιΤέταρτο (Δ') 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 


Σε έντυπη μορφή 


225 € 
320 € 
65 € 
320 € 
160 € 
65 € 
33 € 
65 € 
10 € 
2.250 € 
225 € 


Από το Ιπίβτπβΐ 


190 € 
225 € 
ΔΩΡΕΑΝ 
160 € 
95 € 
ΔΩΡΕΑΝ 
ΔΩΡΕΑΝ 
33 € 
ΔΩΡΕΑΝ 
645 € 
95 € 
450 € 


* Το τεύχος του ΑΣΕΠ (έντυπη μορφή) θα αποστέλλεται σε συνδρομητές με την επιβάρυνση των 70 θυτο, ποσό το οποίο αφορά ταχυδρομικά έξοδα. 

* Για την παροχή δικαιώματος ηλεκτρονικής πρόοβαοης σε Φ.Ε.Κ. προηγουμένων ετών και συγκεκριμένα στα τεύχη Α', Β', Δ', Αναπτυξιακών Πράξεων & 
Συμβάσεων, Δελτίο Εμπορικής και Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας Διακηρύξεων, Δημοσίων Συμβάσεων και Α.Ε. & Ε.Π.Ε., η τιμή προσαυξάνεται πέραν του ποσού 
της ετήσιας συνδρομής έτους 2006, κατά 40 βυτο ανά έτος παλαιότητας και ανά τεύχος. 

* Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στις ΔΟΥ (το ποσό συνδρομής καταβάλλεται στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 2531 και το ποσό υπέρ ΤΑΠΕΤ (5% του 
ποσού της συνδρομής) στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 3512).Το πρωτότυπο αποδεικτικό είσπραξης (διπλότυπο) θα πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται στην 
αρμόδια Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

* Η πληρωμή του υπέρ ΤΑΠΕΤ ποσοστού που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράττεται και από τις ΔΟΥ. 

* Οι συνδρομητές του εξωτερικού έχουν τη δυνατότητα λήψης των δημοσιευμάτων μέσω ίηΐβτπβΐ, με την καταβολή των αντίστοιχων ποσών συνδρομής και ΤΑΠΕΤ. 

* Οι Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις, οι Δήμοι, οι Κοινότητες ως και οι επιχειρήσεις αυτών πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ 
του ΤΑΠΕΤ. 

* Η συνδρομή ισχύει για ένα ημερολογιακό έτος. Δεν εγγράφονται συνδρομητές για μικρότερο χρονικό διάστημα. 

* Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται το αργότερο μέχρι την 31 ην Δεκεμβρίου κάθε έτους. 

* Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. 


Πληροφορίες Α.Ε. - Ε.Π.Ε. και λοιπών Φ.Ε.Κ.: 210 527 9000 
Φωτοαντίγραφα παλαιών ΦΕΚ - ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ - ΜΑΡΝΗ 8 - Τηλ. (210)8220885 - 8222924 
Δωρεάν διάθεση τεύχους Προκηρύξεων ΑΣΕΠ αποκλειστικά από Μάρνη 8 & Περιφερειακά Γραφεία 
Δωρεάν ανάγνωση δημοσιευμάτων τεύχους Α από την ιστοσελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου 



































